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PADOMES LĒMUMS (ES) 2021/... 

(... gada ...) 

par to, lai Savienības vārdā parakstītu Eiropas un Vidusjūras reģiona  

valstu aviācijas nolīgumu starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses,  

un Tunisijas Republiku, no otras puses 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 100. panta 2. punktu saistībā ar 

218. panta 5. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 
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tā kā: 

(1) Padome 2008. gada 9. decembrī pilnvaroja Komisiju sākt sarunas ar Tunisijas Republiku 

par Eiropas un Vidusjūras reģiona valstu aviācijas nolīgumu starp Eiropas Savienību un tās 

dalībvalstīm, no vienas puses, un Tunisijas Republiku, no otras puses ("nolīgums"). 

Sarunas tika sekmīgi noslēgtas, 2017. gada 11. decembrī parafējot nolīgumu. 

(2) Nolīguma parakstīšana Savienības vārdā neietekmē kompetenču sadalījumu starp 

Savienību un tās dalībvalstīm. Šo lēmumu nevajadzētu interpretēt tā, ka ar to tiek 

izmantota Savienības iespēja īstenot savu ārējo kompetenci jomās, uz kurām attiecas 

nolīgums un kuras ir dalītā kompetencē, ciktāl Savienība šādu kompetenci vēl nav 

īstenojusi iekšēji. 

(3) Nolīgums būtu jāparaksta, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 
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1. pants 

Ar šo tiek atļauts Savienības vārdā parakstīt Eiropas un Vidusjūras reģiona valstu aviācijas 

nolīgumu starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Tunisijas Republiku, no 

otras puses, ar noteikumu, ka tas tiks noslēgts1+. 

2. pants 

Ar šo Padomes priekšsēdētājs tiek pilnvarots norīkot personu vai personas, kas tiesīgas Savienības 

vārdā parakstīt nolīgumu. 

3. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

..., 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs 

 

                                                 

1 Nolīguma tekstu publicēs kopā ar lēmumu par tā noslēgšanu. 
+ Delegācijas/OV: skatīt dokumentu ST 7745/21. 
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